
SK Bezpečnostné pokyny. Čítajte pozorne!

•	 Elektrické zariadenie je navrhnuté a vyrobené takým spôsobom, aby 
umožňovalo bezpečnú obsluhu a používanie osobami bez odbornej 
kvalifikácie. Aj napriek všetkým opatreniam, ktoré boli výrobcom vykonané pre 
bezpečné používanie, obsluha a používanie nesú so sebou určité zostatkové 
riziká a s nimi spojené možné nebezpečenstvá.

•		 Pre upozornenie na možné nebezpečenstvá boli na zariadení a v sprievodnej 	
	 dokumentácii použité nasledujúce symboly a ich význam:

 
Tento symbol upozorňuje používateľov, že zariadenie pracuje s 
nebezpečným elektrickým napätím. Na zariadení neodnímajte ochranné 
kryty. Pri nedodržaní bezpečnostných pokynov pri používaní a obsluhe 
zariadenia hrozí:
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
Nebezpečenstvo vážneho zranenia alebo ohrozenia života!
 
Tento symbol upozorňuje používateľov, že pri nedodržaní bezpečnostných 
pokynov pri používaní a obsluhe zariadenia hrozí:
Nebezpečenstvo vážneho zranenia alebo ohrozenia života!
Nebezpečenstvo poškodenia zariadenia alebo inej škody na majetku!

Zariadenie nesmiete používať v blízkosti vody, napr. kúpeľňová vaňa 
alebo sprcha, a nevystavujte ho vlhkosti. V dôsledku pádu zariadenia do 
vody a úrazu elektrickým prúdom hrozí ohrozenie života!

Zariadenie nie je vhodné na čistenie pod tečúcou vodou.

Tento symbol znamená, že výrobok je vybavený obvodmi, v ktorých 
najvyššie elektrické napätie nepresahuje dovolené hodnoty malého 
bezpečného napätia.
Pri takomto zariadení nemôže vzniknúť zásah elektrickým prúdom pri 
dotyku so živými časťami v normálnej prevádzke a ani pri dotyku s 
neživými časťami pri poruche zariadenia.

Tento symbol znamená, že výrobok je vyhotovený s dvojitou izoláciou 
medzi nebezpečnými živými časťami (časťami s nebezpečným napätím z 
napájacej siete) a časťami, ktoré sú prístupné pri normálnom používaní.

Preprava/Prenášanie
•	Pri preprave a použití napr. prepravného vozíka dbajte na opatrnosť pri pohybe, 

aby nedošlo k prevrhnutiu a poškodeniu zariadenia.
	 Zariadenie prenášajte až po odpojení sieťového napájania.
	 Zariadenie neprenášajte za elektrický kábel/šnúru.
	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia alebo ohrozenia života!
	 Hrozí nebezpečenstvo poškodenia zariadenia! 

!



Rozbalenie/Obaly
•	Zariadenie a príslušenstvo pred jeho uvedením do prevádzky vybaľte a zbavte 

všetky jeho časti zvyškov obalových materiálov, etikiet a štítkov. Obalové 
materiály odložte na bezpečné miesto alebo uschovajte predovšetkým mimo 
dosahu detí a nespôsobilých osôb.

	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia!
	 Hrozí nebezpečenstvo udusenia!

Kontrola/Uvedenie do prevádzky
•	Odporúčame vykonať prvotnú aj následné pravidelné kontroly zariadenia. 

Zariadenie používajte iba s príslušenstvom a náhradnými dielmi dodávanými a 
schválenými výrobcom.

•	Zariadenie nikdy nepoužívajte, pokiaľ je neúplné, poškodené alebo v priebehu 
používania došlo k poškodeniu jeho častí alebo príslušenstva (napr. následkom 
pádu).

	 Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia!
•	Zariadenie pred jeho uvedením do prevádzky skontrolujte a zostavte podľa 

pokynov uvedených v časti „Pred použitím“.
•	Zariadenie (telo s elektrickými časťami) a napájací kábel so zástrčkou nikdy 

nečistite spôsobom, pri ktorom by mohlo dôjsť k natečeniu kvapaliny do 
zariadenia.

	 Tieto časti očistite len navlhčenou tkaninou a utrite do sucha alebo nechajte 
uschnúť.

•	Čistenie zariadenia vykonávajte len vtedy, pokiaľ je vypnuté a odpojené z 
napájania z elektrickej siete. Zariadenie udržujte v čistom a suchom stave.

Upozornenie!
•	Pokiaľ je zariadenie vhodné na čistenie pod tečúcou vodou, musí byť tento 

spôsob výslovne stanovený v návode na obsluhu v časti Čistenie a obsluha.
•	Pokiaľ bolo zariadenie skladované pri nižších teplotách, pred ďalším používaním 

ho najprv aklimatizujte (asi ½ až 1 hodinu), aby sa odstránila prípadná vlhkosť 
vo vnútornom priestore krytov, stuhnutie pohyblivých častí a zachovala sa 
mechanická pevnosť plastových častí.

Prevádzka/Dozor
Upozornenie!
•	Toto zariadenie môže byť používané len s originálnymi a nepoškodenými 

časťami a príslušenstvom. Pri použití zariadenia bez nasadeného hrebeňového 
nadstavca buďte veľmi opatrní. Strihacie nože sú ostré a môžu spôsobiť vážne 
poranenie.

•	Zariadenie je určené na strihanie/zastrihávanie voľných, čistých a suchých 
vlasov osôb.

•	Nepoužívajte zariadenie určené na strihanie/zastrihávanie vlasov osôb na 
strihanie srsti alebo chlpov zvierat.

	 Hrozí nebezpečenstvo prenosu parazitov zo zvierat na osoby!
•	S ohľadom na možný prenos parazitov aj medzi osobami, dbajte na zvýšenú 

opatrnosť a zariadenie udržujte v čistom a hygienickom stave. Po každom použití 
zariadenie vždy dôkladne očistite.

•	Dbajte vždy na to, aby osoba, ktorej bude pomocou zariadenia vykonávaná 
úprava vlasov, vždy sedela na vhodnej a pevnej stoličke a pracovisko bolo riadne 
osvetlené. 

	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia!



•	Zariadenie je určené na používanie bez pripojeného sieťového kábla. 
•	Podľa jednotlivého typu môže byť zariadenie napájané opakovane nabíjateľným 

vstavaným akumulátorom (nabíjanie sa zabezpečuje pomocou AC/DC 
nabíjacieho adaptéra), alebo vymeniteľnými batériami.

Bezpečnostné pokyny k zdroju napájania.
-	Nabíjanie vstavaného akumulátora je dovolené len pomocou originálnej 

nabíjačky (nabíjacieho AC/DC adaptéra), priloženej výrobcom alebo pomocou 
nabíjačky schválenej výrobcom.

-	Pri viditeľnom poškodení kábla nabíjačky alebo nabíjačky samotnej, túto 
bezodkladne vymeňte za nepoškodený originálny diel alebo novú nabíjačku.

-	Nabíjačku vstavaného akumulátora používajte a skladujte len v suchých 
priestoroch, pri okolitej teplote +5 až +40 °C.

-	Zástrčku kábla nabíjačky a kábel nechytajte a nepripájajte k sieťovej zásuvke, 
pokiaľ máte mokré ruky alebo je mokrá zástrčka a kábel nabíjačky alebo 
zariadenie samotné. Ruky, napájací kábel a zariadenie vždy dôkladne utrite 
suchou tkaninou.

	 Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
-	Do konektora (USB-C konektor na zariadení) pre pripojenie nabíjačky nikdy 

nestrkajte žiadne vodivé predmety (napr. skrutkovač a pod.).
	 Hrozí nebezpečenstvo elektrického skratu!
	 Hrozí nebezpečenstvo explózie!
-	Pred každým pripojením nabíjačky akumulátora zariadenia k elektrickej sieti 

skontrolujte, či je hlavný vypínač zariadenia v polohe „0“ „OFF“ (vypnuté).
	 Pokiaľ na zariadení nefunguje hlavný vypínač, zariadenie nepoužívajte.
Pozor!
•	Akumulátor nikdy neotvárajte a ani nerozoberajte! Pri poškodení môže dôjsť 

k elektrickému skratu a k uvoľňovaniu zdraviu nevyhovujúcich látok. látok. V 
prípade zasiahnutia vyhľadajte odbornú lekársku pomoc.

•	Akumulátor sa nesmie dostať do styku s ohňom a nesmie sa vystavovať 
priamemu slnečnému žiareniu alebo nadmernému teplu.

	 Hrozí nebezpečenstvo od akumulátorov!
	 Hrozí nebezpečenstvo vzniku požiaru!
-	V prípade poškodenia akumulátora nechajte toto zariadenie vymeniť v 

odbornom servise.
•	Akumulátory likvidujte v zmysle platných predpisov a ustanovení pre likvidáciu 

elektronických zariadení.
Výstraha!
-	Pri nesprávnom zaobchádzaní môžu batérie explodovať.
-	Batérie nenabíjajte, nerozoberajte ani nevhadzujte do ohňa.
-	Pri zasiahnutí vyhľadajte odbornú lekársku pomoc.
•	Počas používania a prevádzky majte zariadenie neustále pod dozorom!
•	Toto zariadenie nie je určené na ovládanie prostredníctvom programátora, 

vonkajšieho časového spínača alebo diaľkového ovládania, pretože pri zakrytí 
alebo nesprávnom umiestnení hrozí nebezpečenstvo vzniku požiaru.

•	Elektrická zásuvka a napájací kábel musia zostať ľahko prístupné pre bezpečné 
odpojenie zariadenia z elektrickej siete.



Varovanie!
•	Zariadenie a napájací kábel nesmú byť ponechané bez dozoru, pokiaľ sú 

pripojené k elektrickej sieti!
•	Zariadenie nikdy neponechávajte bez dozoru a voľne prístupné a neodkladajte s 

voľne prístupným napájacím káblom.
	 Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia!
•	Zariadenie neumiestňujte:
-	na okraje stolov alebo častí nábytku,
-	na nestabilné alebo nerovné povrchy,
-	na znečistené povrchy,
-	v blízkosti nádob obsahujúcich vodu a iné tekutiny.
•	Zariadenie nevystavujte pôsobeniu:
-	priameho slnečného žiarenia, zdrojov produkujúcich nadmerné teplo,
-	vibrácií a mechanického namáhania,
-	znečisťujúcich chemických látok,
-	vody a nadmernej vlhkosti,
-	hmyzu,
-	agresívnych vplyvov prostredia.
	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia!
	 Hrozí nebezpečenstvo poškodenia zariadenia alebo iných vecných škôd!
•	Skladanie a rozkladanie (zostavovanie) jednotlivých častí a príslušenstva a 

čistenie zariadenia vykonávajte len vtedy, pokiaľ je zariadenie odpojené z 
napájania z elektrickej siete.

•	Zariadenie nepoužívajte a neumiestňujte na mieste, na ktoré môžu voľne 
dosiahnuť deti.

•	Zabráňte, aby sa deti so zariadením hrali.
•	Mechanické poškodenie (prasknutie alebo zlomenie častí a krytov) zariadenia 

môže spôsobiť vážne zranenie. Nepoužívajte poškodené zariadenie a 
príslušenstvo.

	 Hrozí nebezpečenstvo vážneho zranenia!
	 Hrozí nebezpečenstvo poškodenia zariadenia alebo iných vecných škôd!
•	Zariadenie nepoužívajte a neumiestňujte v blízkosti nádob obsahujúcich vodu. 

Ak by zariadenie spadlo do vody, odneste ho na kontrolu do odborného servisu, 
aby preverili, či je bezpečné a správne funguje.

	 Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	 Hrozí nebezpečenstvo elektrického skratu!
•	Nevkladajte a nenechajte vnikať do otvorov krytov zariadenia cudzie telesá.
•	Nezakrývajte otvory krytov určené na prúdenie vzduchu. Ventilácia vzduchu 

zabezpečuje správnu funkciu, spoľahlivú a bezpečnú prevádzku zariadenia.
•	Zariadenie nikdy nepreťažujte nad limity stanovené technickými parametrami!
•	Režim prevádzky zariadenia (čas prevádzky/činnosti a prestávky) dodržujte 

podľa pokynov na obsluhu a používanie. Zariadenie pravidelne čistite – 
vyprázdňujte od zvyškov vlasov a nečistôt. Znečistenie zariadenia môže mať za 
následok zníženie prevádzkových parametrov a možné následné poškodenie.

•	Po viacnásobnom čistení zariadenia, hlavne strihacích nožov, ošetrite nože 
niekoľkými kvapkami silikónového oleja (súčasť balenia zariadenia). Pravidelným 
ošetrovaním dosiahnete lepšie výsledky pri obsluhe a spoľahlivosť v rámci doby 
životnosti.



•	V prípade, že počas používania zariadenia spozorujete akékoľvek neštandardné 
prejavy (zvuky, zápach, dym...), zariadenie okamžite vypnite a odpojte z 
napájania z elektrickej siete. Zariadenie nechajte skontrolovať v odbornom 
servise.

•	Pokiaľ je súčasťou zariadenia akákoľvek bezpečnostná časť/súčasť 
(mechanická, elektrická), nikdy nevyraďujte túto časť/súčasť z činnosti! 
Ak je bezpečnostná časť/súčasť poškodená alebo nefunkčná, zariadenie 
nepoužívajte!

•	Toto zariadenie je určené len na ľudské vlasy a nemôže byť použité na iný 
učel.	

	 Nikdy nepodceňujte možné nebezpečenstvá a dbajte na zvýšenú opatrnosť!!!

CZ Bezpečnostní pokyny. Čtěte pozorně!

•	 Elektrické zařízení je navrženo a vyrobeno takovým způsobem, aby 
umožňovalo bezpečnou obsluhu a používání osobami bez odborné kvalifikace. 
I přes všechna opatření, která byla výrobcem provedena pro bezpečné 
používání, obsluha a používání nesou s sebou určitá zbytková rizika as nimi 
spojená možná nebezpečí.

• 	 Pro upozornění na možná nebezpečí byly na zařízení a v průvodní 	 	 	
	 dokumentaci použity následující symboly a jejich význam:

 
Tento symbol upozorňuje uživatele, že zařízení pracuje s nebezpečným 
elektrickým napětím. Na zařízení neodnímejte ochranné kryty. Při 
nedodržení bezpečnostních pokynů při používání a obsluze zařízení 
hrozí:	
Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!	
Nebezpečí vážného zranění nebo ohrožení života!	
 	
Tento symbol upozorňuje uživatele, že při nedodržení bezpečnostních 
pokynů při používání a obsluze zařízení hrozí:	
Nebezpečí vážného zranění nebo ohrožení života!	
Nebezpečí poškození zařízení nebo jiné škody na majetku!	
	
Zařízení nesmíte používat v blízkosti vody, například. koupelnová vana 
nebo sprcha, a nevystavujte jej vlhkosti. V důsledku pádu zařízení do 
vody a úrazu elektrickým proudem hrozí ohrožení života!	

	
Zařízení není vhodné k čištění pod tekoucí vodou.	
	
Tento symbol znamená, že výrobek je vybaven obvody, ve kterých 
nejvyšší elektrické napětí nepřesahuje dovolené hodnoty malého 
bezpečného napětí.	
Při takovém zařízení nemůže vzniknout zásah elektrickým proudem při 
dotyku s živými částmi v normálním provozu a ani při dotyku s neživými 
částmi při poruše zařízení.

Tento symbol znamená, že výrobek je vyhotoven s dvojitou izolací mezi 
nebezpečnými živými částmi (částmi s nebezpečným napětím z napájecí 
sítě) a částmi, které jsou přístupné při běžném používání.

!



Přeprava/Přenášení
•	Při přepravě a použití např. přepravního vozíku dbejte opatrnosti při pohybu, aby 

nedošlo k převrhnutí a poškození zařízení.	
Zařízení přenášejte až po odpojení síťového napájení.	
Zařízení nepřenášejte za elektrický kabel/šňůru.	
Hrozí nebezpečí vážného zranění nebo ohrožení života!	
Hrozí nebezpečí poškození zařízení! 

Rozbalení/Obaly
•	Zařízení a příslušenství před jeho uvedením do provozu vybalte a zbavte 

všechny jeho části zbytků obalových materiálů, etiket a štítků. Obalové materiály 
odložte na bezpečné místo nebo uschovejte především mimo dosah dětí a 
nezpůsobilých osob.

	 Hrozí nebezpečí vážného zranění!	
Hrozí nebezpečí udušení!

Kontrola/Uvedení do provozu
•	Doporučujeme provést prvotní i následné pravidelné kontroly zařízení. Zařízení 

používejte pouze s příslušenstvím a náhradními díly dodávanými a schválenými 
výrobcem.

• Zařízení nikdy nepoužívejte, pokud je neúplné, poškozené nebo v průběhu 
používání došlo k poškození jeho částí nebo příslušenství (např. následkem 
pádu).	
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem!	
Hrozí nebezpečí vážného zranění!

• Zařízení před jeho uvedením do provozu zkontrolujte a sestavte podle pokynů 
uvedených v části „Před použitím“.

• Zařízení (tělo s elektrickými částmi) a napájecí kabel se zástrčkou nikdy 
nečistěte způsobem, při kterém by mohlo dojít k natečení kapaliny do zařízení.	
Tyto části očistěte jen navlhčenou tkaninou a otřete do sucha nebo nechte 
uschnout.

• Čištění zařízení provádějte pouze tehdy, pokud je vypnuto a odpojeno z napájení 
z elektrické sítě. Zařízení udržujte v čistém a suchém stavu.

Upozornění!
•	Pokud je zařízení vhodné k čištění pod tekoucí vodou, musí být tento způsob 

výslovně stanoven v návodu k obsluze v části Čištění a obsluha.
• 	 Pokud bylo zařízení skladováno při nižších teplotách, před dalším používáním 

jej nejprve aklimatizujte (asi ½ až 1 hodinu), aby se odstranila případná vlhkost 
ve vnitřním prostoru krytů, ztuhlost pohyblivých částí a zachovala se mechanická 
pevnost plastových částí.

Provoz/Dozor
Upozornění!
•	Toto zařízení může být používáno pouze s originálními a nepoškozenými částmi 

a příslušenstvím. Při použití zařízení bez nasazeného hřebenového nástavce 
buďte velmi opatrní. Stříhací nože jsou ostré a mohou způsobit vážné poranění.

• Zařízení je určeno ke stříhání/zastřihávání volných, čistých a suchých vlasů 
osob.

• Nepoužívejte zařízení určené ke stříhání/zastřihávání vlasů osob ke stříhání srsti 
nebo chlupů zvířat.	
Hrozí nebezpečí přenosu parazitů ze zvířat na osoby!



• S ohledem na možný přenos parazitů i mezi osobami, dbejte zvýšené opatrnosti 
a zařízení udržujte v čistém a hygienickém stavu. Po každém použití zařízení 
vždy důkladně očistěte.

• Dbejte vždy na to, aby osoba, které bude pomocí zařízení prováděna úprava 
vlasů, vždy seděla na vhodné a pevné židli a pracoviště bylo řádně osvětleno.	
Hrozí nebezpečí vážného zranění!

• Zařízení je určeno k používání bez připojeného síťového kabelu.
• Podle jednotlivého typu může být zařízení napájeno opakovaně nabíjetelným 

vestavěným akumulátorem (nabíjení se zajišťuje pomocí 	
AC/DC nabíjecího adaptéru), nebo vyměnitelnými bateriemi.

Bezpečnostní pokyny ke zdroji napájení.
-	Nabíjení vestavěného akumulátoru je dovoleno pouze pomocí originální 

nabíječky (nabíjecího AC/DC adaptéru), přiložené výrobcem nebo pomocí 
nabíječky schválené výrobcem.

- Při viditelném poškození kabelu nabíječky nebo nabíječky samotné, tuto 
neprodleně vyměňte za nepoškozený originální díl nebo novou nabíječku.

- Nabíječku vestavěného akumulátoru používejte a skladujte pouze v suchých 
prostorách, při okolní teplotě +5 až +40 °C.

- Zástrčku kabelu nabíječky a kabel nechytejte a nepřipojujte k síťové zásuvce, 
pokud máte mokré ruce nebo je mokrá zástrčka a kabel nabíječky nebo zařízení 
samotné. Ruce, napájecí kabel a zařízení vždy důkladně otřete suchou tkaninou.	
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

- Do konektoru (USB-C konektor na zařízení) pro připojení nabíječky nikdy 
nestrkejte žádné vodivé předměty (např. šroubovák apod.).	
Hrozí nebezpečí elektrického zkratu!	
Hrozí nebezpečí exploze!

- Před každým připojením nabíječky akumulátoru zařízení k elektrické síti 
zkontrolujte, zda je hlavní vypínač zařízení v poloze „0“ „OFF“ (vypnuto).	
Pokud na zařízení nefunguje hlavní vypínač, zařízení nepoužívejte.

Pozor!
•	Akumulátor nikdy neotevírejte a ani nerozebírejte! Při poškození může dojít k 

elektrickému zkratu a uvolňování zdraví nevyhovujících látek. látek. V případě 
zasažení vyhledejte odbornou lékařskou pomoc.

• Akumulátor se nesmí dostat do styku s ohněm a nesmí se vystavovat přímému 
slunečnímu záření nebo nadměrnému teplu.	
Hrozí nebezpečí od akumulátorů!	
Hrozí nebezpečí požáru!

-	V případě poškození akumulátoru nechte toto zařízení vyměnit v odborném 
servisu.

• 	 Akumulátory likvidujte ve smyslu platných předpisů a ustanovení pro likvidaci 
elektronických zařízení.

Výstraha!
-	Při nesprávném zacházení mohou baterie explodovat.
- 	 Baterie nenabíjejte, nerozebírejte ani nevhazujte do ohně.
- 	 Při zasažení vyhledejte odbornou lékařskou pomoc.
•	Během používání a provozu mějte zařízení neustále pod dozorem!
• Toto zařízení není určeno k ovládání prostřednictvím programátoru, venkovního 

časového spínače nebo dálkového ovládání, protože při zakrytí nebo 
nesprávném umístění hrozí nebezpečí vzniku požáru.

• Elektrická zásuvka a napájecí kabel musí zůstat snadno přístupné pro bezpečné 
odpojení zařízení z elektrické sítě.



Varování!
•	Zařízení a napájecí kabel nesmí být ponechány bez dozoru, pokud jsou 

připojeny k elektrické síti!
• Zařízení nikdy neponechávejte bez dozoru a volně přístupné a neodkládejte s 

volně přístupným napájecím kabelem.	
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem!	
Hrozí nebezpečí vážného zranění!

• Zařízení neumisťujte:
- 	 na okraje stolů nebo částí nábytku,
- 	 na nestabilní nebo nerovné povrchy,
- 	 na znečištěné povrchy,
- 	 v blízkosti nádob obsahujících vodu a jiné tekutiny.
• Zařízení nevystavujte působení:
- 	 přímého slunečního záření, zdrojů produkujících nadměrné teplo,
- 	 vibrací a mechanického namáhání,
- 	 znečišťujících chemických látek,
- 	 vody a nadměrné vlhkosti,
- 	 hmyzu,
- 	 agresivních vlivů prostředí.	

Hrozí nebezpečí vážného zranění!	
Hrozí nebezpečí poškození zařízení nebo jiných věcných škod!

• Skládání a rozkládání (sestavování) jednotlivých částí a příslušenství a čištění 
zařízení provádějte pouze tehdy, pokud je zařízení odpojeno z napájení z 
elektrické sítě.

• Zařízení nepoužívejte a neumisťujte na místě, na které mohou volně dosáhnout 
děti.

• Zabraňte, aby si děti se zařízením hrály.
• Mechanické poškození (prasknutí nebo zlomení částí a krytů) zařízení může 

způsobit vážné zranění. Nepoužívejte poškozené zařízení a příslušenství.	
Hrozí nebezpečí vážného zranění!	
Hrozí nebezpečí poškození zařízení nebo jiných věcných škod!

• Zařízení nepoužívejte a neumisťujte v blízkosti nádob obsahujících vodu. Pokud 
by zařízení spadlo do vody, odneste jej ke kontrole do odborného servisu, aby 
prověřili, zda je bezpečné a správně funguje.	
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem!	
Hrozí nebezpečí elektrického zkratu!

• Nevkládejte a nenechte vnikat do otvorů krytů zařízení cizí tělesa.
• Nezakrývejte otvory krytů určené k proudění vzduchu. Ventilace vzduchu 

zajišťuje správnou funkci, spolehlivý a bezpečný provoz zařízení.
• Zařízení nikdy nepřetěžujte nad limity stanovené technickými parametry!
•	Režim provozu zařízení (doba provozu/činnosti a přestávky) dodržujte podle 

pokynů k obsluze a používání. Zařízení pravidelně čistěte – vyprazdňujte od 
zbytků vlasů a nečistot. Znečištění zařízení může mít za následek snížení 
provozních parametrů a možné následné poškození.

• Po vícenásobném čištění zařízení, zejména stříhacích nožů, ošetřete nože 
několika kapkami silikonového oleje (součást balení zařízení). Pravidelným 
ošetřováním dosáhnete lepších výsledků při obsluze a spolehlivosti v rámci doby 
životnosti.



• V případě, že během používání zařízení zpozorujete jakékoli nestandardní 
projevy (zvuky, zápach, kouř...), zařízení okamžitě vypněte a odpojte z napájení 
z elektrické sítě. Zařízení nechte zkontrolovat v odborném servisu.

• Pokud je součástí zařízení jakákoli bezpečnostní část/součást (mechanická, 
elektrická), nikdy nevyřazujte tuto část/součást z činnosti! Pokud je bezpečnostní 
část/součást poškozená nebo nefunkční, zařízení nepoužívejte!

• Toto zařízení je určeno pouze pro lidské vlasy a nemůže být použito k jinému 
účelu.	
Nikdy nepodceňujte možná nebezpečí a dbejte zvýšené opatrnosti!!!

EN Safety instructions. Read carefully!

• Electrical equipment is designed and manufactured in such a way as to allow for 
safe operation and use by persons without a professional qualification. Despite 
all the measures that

	 have been carried out by the manufacturer for safe use, handling, entails certain 
residual risks and associated potential hazards.

• To warn of possible hazards, the following symbols and their meanings have 
been used on the device and in the accompanying documentation:

 

This symbol alerts users that the device is operating with dangerous 
electrical voltage. Do not remove protective covers on the device.
Failure to observe the safety instructions during use and operation of the 
device may result in:
Danger of electric shock!
Danger of serious injury or life threatening!
 
This symbol alerts users to the following:  Risk of serious injury or life 
threatening when not following the safety instructions when using and 
operating the unit!
Danger of damage to equipment or other damage to property!

Do not use the device near water, bath tub or shower and do not expose 
it to moisture. As a result of equipment fall into the water and electric 
shock, life threatening!

The device is not suitable for cleaning under running water. 

This symbol means that the product is equipped with circuits in which the 
highest electrical voltage does not exceed the permissible values of the 
low safe voltage.
With such a device, electric shock cannot occur when touching live parts 
during normal operation, nor when touching non-live parts when the 
device malfunctions.

This symbol means that the product is made with a double insulation 
between dangerous live parts (parts with dangerous voltage from the 
mains) and parts that are accessible in normal use.

!



Transport/Carriage
• 	 When transporting and using, for example, of the transport cart, be careful 

when moving, to prevent overturning and damage to the machine.
	 Do not transfer the device until the power supply has been disconnected. Do not 

carry the appliance by an electric cord.
	 There is a risk of serious injury or life threatening! There is a risk of damage to 

the device!
Unpacking/Package
•	Unpack the equipment and accessories before putting it into service and 

remove all parts of packaging material, stickers and labels. Store the packaging 
materials on secure place or keep out of the reach of children and inappropriate 
persons.

	 There is a risk of serious injury! Risk of suffocation!
Check/Commissioning
•	We recommend performing both initial and subsequent regular machine 

inspections. Use the device only with accessories and spare parts supplied and 
approved by the manufacturer.

•	Never use the appliance if it is incomplete, damaged, or if parts or accessories 
(eg. due to fall) have been damaged during use.

	 There is a risk of electric shock! There is a risk of serious injury!
•	Check and assemble the machine before operating it as described in „Before 

Use“.
•	Never clean the device (body with electrical parts) and the power cord with the 

plug in a way that could cause the liquid to flow into the device.
	 Clean these parts with a damp cloth and wipe dry or let it dry.
•	Only clean the appliance if it is switched off and disconnected from the mains. 

Keep the device clean and dry.
Warning!
• If the device is suitable for cleaning under running water, this method must 

be explicitly specified in the operating instructions section: Cleaning and 
maintenance.

• If the device has been stored at lower temperatures, first acclimate it (about ½ 
and 1 hour) before further use to remove any moisture inside the enclosure, 
solidify the moving parts and preserve the mechanical strength of the plastic 
parts.

Operation/Supervision 
Warning!
•	This device may only be used with original and non-damaged parts and 

accessories. Use caution when using a device without a mounted comb 
attachment. Cutting blades are sharp and can cause serious injury.

•	The device is designed for cutting/trimming free, clean and dry hair.
•	Do not use a hair clipping/trimming device to cut  animal hair.
	 There is a risk of parasite transmission from animals to humans!
•	Take special care about the possible transmission of parasites among persons, 

and keep the equipment in a clean and hygienic state. After each use, always 
clean the device thoroughly.

•	Always make sure that the person who is using the hair styling is always sitting 
on a suitable and sturdy chair and that the workplace is properly lit.

	 There is a risk of serious injury!
•	The device is intended for use without a connected power cord.
•	Depending on the type, the device can be powered by a rechargeable built-

in battery (charging is provided with AC/DC charging adapter) or replaceable 
batteries.



Safety instructions for the power supply.
-	Charging the built-in battery is only allowed with the original charger (charging 

AC/DC adapter) supplied by the manufacturer or with a charger approved by the 
manufacturer.

-	If the charger cable or the charger is damaged, replace it immediately with an 
undamaged original or a new charger.

-	Use and store the battery charger only in dry rooms at ambient temperatures +5 
÷ +40 ° C.

-	Do not attach the charging cable plug and the cable and do not connect it to the 
socket when you have wet hands, and the charger cable or the device itself is 
wet. Always dry hands, power cord and equipment dry with a dry cloth.

	 There is a risk of electric shock!
-	Never push any conductive objects (eg screwdriver, etc.) into the connector 

(USB-C connector on the device) to connect the charger.
	 There is a risk of electrical short circuit! There is danger of explosion!
-	Make sure that the main switch of the device is set to „OFF” position before each 

connection of the battery charger to the power supply.
	 If the main switch does not work, do not use the device.
Attention!
•	Never open or even disassemble the battery! Damage may result in electrical 

short-circuiting and releasing of harmful substances. In case of contact, seek 
medical advice

•	The battery must not come into contact with fire and must not be exposed to 
direct sunlight or excessive heat.

	 There is a danger of accumulators! There is a risk of fire!
-	If the battery is damaged, have it replaced by a specialist workshop.
•	Dispose of batteries in accordance with applicable regulations and provisions for 

disposal of electronic devices.
•	Powering up the device with a rechargeable battery:
•	The device comes with a non-fully charged built-in rechargeable battery.
• 	 To achieve the maximum capacity and the longest battery life, the battery 

needs to be fully discharged and then charged to its maximum level (charging 
takes approximately 8 hours before first use). This procedure must be repeated 
for at least 3 cycles, always after the battery has been fully discharged.

•	When charging the battery, follow these steps:
-	Turn off the main switch before charging the built-in battery.
-	To charge the built-in battery, the charging stand, which is part of the supplied 

accessories, is designed.
-	Plug the AC/DC adapter cable (USB-C) plug into the charging base connector.
-	Plug the charger cable (AC) plug into a 230V AC power socket.
-	When the power supply is connected, the charging/operating indicator light turns 

red.
-	When charging is completed, if the battery is fully charged, the charging / 

operating light - green - will illuminate.
-	Disconnect the charger cable (AC) plug from the wall socket.
	 Disconnect the connector (USB-C) from the charging stand.
-	The device‘s power supply (built-in battery) is ready and the device can be used.
-	During use, the built-in battery will gradually discharge. For further use, recharge 

the battery as instructed.
Warning!
•	The device can also be used during charging of the built-in battery. In this case, 

connect the JACK charger connector directly to the connector on the device, and 
plug the AC plug into a power sicket.



•	Powering the device with replaceable batteries:
•	Safety instructions for the power supply - for batteries.
-	Always store batteries out of reach of children. In case of battery swallowing, 

immediately seek medical advice.
-	Wipe the battery with a dry cloth before inserting it into the machine.
	 This will ensure a better electrical contact.
-	Only use the manufacturer‘s specified battery type.
	 Do not use new batteries together with old ones. This may result in damage to 

the device.
-	Insert the batteries to match the „+“ and „-“ symbols on the batteries and on the 

inside of the battery compartment cover.
-	Do not handle the batteries with metal tools (eg tweezers, etc.). Conductive 

contact between the two poles of the battery may cause a short circuit.
-	If you are not using the device for a long time, it is recommended to remove the 

battery from the device. This protects your device from damage from leaking 
batteries.

-	Carefully store the used batteries so that children can not swallow them.
-	Dispose of batteries in accordance with applicable regulations and provisions for 

disposal of electronic devices.
Caution!
-	In case of improper handling, the batteries may explode.
-	Do not charge, disassemble, or even throw into the fire.
-	If affected, seek medical advice.
•	Always keep your device under control during use and operation!
•	This device is not intended to be operated by a programmer, an external time 

switch or a remote control, because there is a risk of fire when covered or 
incorrectly positioned.

•	The electrical socket and power cord must remain easily accessible for safe 
disconnection of the device from the power supply.

Warning!
•	The appliance and the power cord must not be left unattended when connected 

to a power supply!
•	Never leave the appliance unattended and freely accessible and do not leave it 

with a freely accessible power cord.
	 There is a risk of electric shock! There is a risk of serious injury!
•	Do not place the appliance:
- on the edges of tables or parts of furniture,
- to unstable or uneven surfaces,
- on dirty surfaces,
- near containers containing water and other liquids.
•	Do not expose the device to:
- direct sunlight, sources of excessive heat,
- vibration and mechanical stress,
- polluting chemicals,
- water and excess moisture,
- insect,
- aggressive environmental influences.
	 There is a risk of serious injury!
	 There is a risk of damage to equipment or other property damage!



•	Compose and disassemble parts and accessories and clean the appliance only 
when the appliance is disconnected from the power supply.

•	Do not use or place the appliance in a place where children may freely reach.
•	Prevent children from playing with the device.
•	Mechanical damage (breakage or breakage of parts and covers) of the device 

can cause serious injury. Do not use damaged equipment and accessories.
	 There is a risk of serious injury!
	 There is a risk of damage to equipment or other property damage!
•	Do not use or place the appliance near water containers. If the appliance falls 

into the water, take it to a specialist service to check if it is safe and working 
properly.

	 There is a risk of electric shock! There is a risk of electrical short circuit!
•	Do not insert or allow the foreign bodies to enter the holes of the device covers.
•	Do not cover the openings of the airflow covers. Air ventilation ensures proper 

operation, reliable and safe operation of the device.
•	Never overload the equipment beyond the limits specified by the technical 

specifications!
•	Observe the operating mode of the device (operating time / operation and 

breaks) in accordance with the operating and instruction manual. Regularly 
clean the device - empty from hair and dirt. Pollution of the device may result in a 
decrease in operating parameters and possible subsequent damage.

•	After multiple cleaning of the device, especially cutting knives, treat the blades 
with a few drops of silicone oil (attached to the machine). Regular care helps you 
achieve better operator results and longer lifetime reliability.

•	If you notice any unusual occurrences (sounds, smell, smoke, ...) while using 
the device, switch off the device immediately and disconnect it from the power 
supply. Have the appliance checked by a specialist workshop.

•	If any safety component (mechanical, electrical) is part of the device, never 
disable this part / component! If the safety component is damaged or not 
working, do not use the appliance!

	 Never underestimate the potential hazards and take extra caution!!!


